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第二章：心所品


2. Cetasikaparicchedo 

　　　　　　　　　　　　　　　( 心　所　　　品
Sampayogalakkhanam
　　　　　　　　　　相應　　　　　特相

　　　　　　　　　　(　相應的特相

1. Ekuppadanirodha 　ca, 　ekalambanavatthuka.  
一同　生　　滅　　　和　一同　所緣　　所依、依靠處

Cetoyutta　 dvipabbasa,　 dhamma 　cetasika 　mata.

心　相應　　　五十二　　　(究竟)法　　　心所　　被了知、認為

( 五十二個(究竟)法
與心相應同生、同滅，而且同所緣、同所依，(它們)被了知為心所。

 Abbasamanacetasikam 

　　　　　　　　　同　　　它　　　　心　所

( 同它心所

2. Katham?  Phasso vedana sabba cetana ekaggata  jivitindriyam manasikaro  ceti
如何　     觸      受     想     思   一境  性   命   根       意     作    和 

( 如何呢？觸、受、想、思、一境性、命根和作意，

sattime 　cetasika　 sabbacittasadharana 　nama. 

七　這　　　心所　　　一切　心　普遍、連結　　稱為

( 這七個心所稱為普遍於一切心(的心所)。

3. Vitakko vicaro adhimokkho viriyam piti chando cati cha ime cetasika pakinnaka nama.
尋　　　伺　　勝解、確定　　精進　喜　　欲　  和  六  這   心所      雜散     稱為

( 尋、伺、勝解、精進、喜
和欲，這六個心所稱為雜(散於心的心所)。
4. Evamete  terasa cetasika abbasamanati　veditabba.  

如是　這　 十三   心所    它   同          應被了知、應知

( 這樣子，這十三個心所應被了知為「(個性)同於其它(的相應心所)」。

 Akusalacetasikam 

　　　　　　　　　　 不　　善　　　心　所

( 不善心所

5. Moho ahirikam anottappam uddhaccam lobho ditthi mano doso issa  macchariyam
愚痴　　無慚　　無　愧　　　掉舉　　　　貪　　邪見　慢　　瞋　嫉　　　慳悋

kukkuccam thinam middham vicikiccha　ceti　cuddasime cetasika  akusala 　nama.

追悔、惡作　昏沉　　睡眠　　　　懷疑　　 和    十四　這　心所　　　不　善　　　稱為

( 痴、無慚、無愧、掉舉、貪、邪見、慢、瞋、嫉、慳、追悔、昏沉、睡眠和懷疑，這十四個心所稱為不善(心所)。

Sobhanacetasikam 

                      美、淨        心   所

( 美心所

6. Saddha sati hiri ottappam alobho adoso tatramajjhattata kayapassaddhi  cittapassaddhi 
信心   念 慚    愧      無 貪  無 瞋 此   中     性  身    輕安       心    輕安

( 信、念、慚、愧、無貪、無瞋、中(捨)性、身輕安
、心輕安、

kayalahuta cittalahuta kayamuduta cittamuduta 　kayakammabbata  　cittakammabbata
身   輕快   心  輕快　　身　柔軟　　心　柔軟　　　身　　適業　　性　　　心　　適業　　性

( 身輕快、心輕快、身柔軟、心柔軟、身適業性、心適業性、慢、

kayapagubbata 　cittapagubbata 　kayujukata 　cittujukata   ceti
身   練達　　性   心  　練達　性　　身　正直　性　心　 正直 性　 和

( 身輕快、心輕快、身柔軟、心柔軟、身適業性、心適業性、慢、

ekunavisatime 　cetasika 　sobhanasadharana　 nama.
一　少二十　這　　心所　　　　美　　　普遍、連結　　稱為

( 這十九個心所稱為普遍美(心的心所)。

7. Sammavaca 　sammakammanto samma-ajivo  ceti　tisso viratiyo　　 nama.
正　　語　　　　正　　　業　　　正　　　命　　和　   三　　離、避免(惡行)稱為

( 正語、正業和正命，(這)三個稱為離(心所)。

8. Karuna mudita appamabbayo namati
悲愍　　　隨喜　　無　　　量　　稱為

( 悲、隨喜，(這兩個)稱為無量(心所)。

sabbathapi 　pabbindriyena saddhim pabcavisatime  cetasika  sobhanati veditabba.
一切(強調詞)      慧　　根　　和…一起　五　二十 這些 　心所    　美     應被了知、應知

( 連同慧根
，就所有這二十五個心所應被了知為「美(心所)」。

9. Ettavata ca--  

至此     和

( 至此(總結為)：

Terasabbasamana 　ca,　 cuddasakusala 　tatha;  

十三  它   同   　　和　　十四　　不　善　　　如是

( 十三個同它(心所)，十四個不善(心所)，

Sobhana 　pabcavisati, 　　dvipabbasa　 pavuccare.  

美　　　　五　二十 (引句)  二　五十　　　　被敘說

( 和二十五個美(心所)，如是五十二個(心所)被敘說。

 Sampayoganayo 

                      相  應        原理、方法
( (心所)相應(於心)的原理

10. Tesam  cittaviyuttanam,  yathayogamito 　　param. 
那　　　心　不　分離　　　依照  適當　 從此　　　之後

Cittuppadesu  paccekam, sampayogo  pavuccati.

心　生起        每一個     相應         被說明

( 從此之後，將依照適當的方式說明那些(心)不可分離(的心所)相應於每一個心的生起。

11. Satta  sabbattha  yujjanti, yathayogam  pakinnaka.

七    一切   處   相應     依照  適當       雜

( 七個(谝心所)相應於一切處的(心)，雜(心所)依照適當方式相應(於心)。

Cuddasakusalesveva,  sobhanesveva  sobhana.
十四   不  善    只    美(心)   只   美(心所)

( 十四個(不善心所)只相應於不善(心)，(二十五個)美(心所)只相應於美(心)。

 Abbasamanacetasikasampayoganayo 

                  同它心所         　相應         原理、方法
( 同它心所相應(於心)的原理

12. Katham? 　Sabbacittasadharana　 tava　 sattime 　cetasika 　sabbesupi 
如何　　　　一切　　心   遍心　　　首先    七　　這  　心所　　　　一切(強調詞)
ekunanavuticittuppadesu   labbhanti.

一　少　九十　心　生起　　　可以、適合　

( 如何(相應)？首先，這七個遍一切心的心所就可以在所有八十九個心中生起。

13. Pakinnakesu pana 
雜　　　　　　又

( 又，在雜(心所)當中(這樣相應於心)：

vitakko  tava dvipabcavibbanavajjitakamavacaracittesu  ceva    ekadasasu 
尋　　　首先 二    五  識    除了  欲     界   心     既…(強調詞)  十一

pathamajjhanacittesu  ceti    pabcapabbasacittesu uppajjati. 
初     禪    心     也…      五     五十   心     生起

( 首先，尋(心所)在五十五個心中生起：既在除了二組五識之外的欲界心裡(54－10＝44)
，也在十一個初禪心
裡。(44＋11＝55)
14. Vicaro  pana tesu  ceva      ekadasasu dutiyajjhanacittesu cati    chasatthicittesu.

伺  　　又    那些   既…(強調詞)十一     第二  禪   心    也…     六  六十 心

( 伺(心所)在六十六個心
中(生起)：既在那些(尋相應的心)裡，也在十一個第二禪心裡。(55＋11＝66)

15. Adhimokkho dvipabcavibbanavicikicchasahagatavajjitacittesu.  

勝解  　　    二   五   識       疑      俱  行  除了  心

( 勝解在(七十八個)
心中(生起)：除了二組五識和疑俱。(89－10－1＝78)
16. Viriyam  pabcadvaravajjanadvipabcavibbanasampaticchanasantiranavajjitacittesu.

精進   　 五     門    轉向  二   五  識       領受         推度     除了  心

( 精進在(七十三個)心中(生起)：除了五門轉向、二組五識
、領受和推度。(89-16＝73)

17. Piti  domanassupekkhasahagatakayavibbanacatutthajjhanavajjitacittesu.
喜   　憂       捨       俱 行   身    識    第四    禪   除了   心

(喜在(五十一個)心中(生起)：除了憂俱(心)、捨俱(心)、身識和第四禪。(121-2-55-2-11＝51)

18. Chando  ahetukamomuhavajjitacittesuti.
欲      無  因   純粹愚痴  除了   心

( 欲在(六十九個)心中(生起)：除了無因(心)和純粹愚痴。(89-18-2＝69)

19. Te   pana  cittuppada  yathakkamam-- 
那些   又     心   生起   依照   次第

( 而那些(心所)是依照次第地生起：

Chasatthi  pabcapabbasa, ekadasa  ca  solasa;
六  六十   五    五十      十一     和    十六

Sattati visati  ceva,     pakinnakavivajjita.  

七十   二十   和(強調詞)   雜      沒有、去除

( 沒有雜(心所相應的心依次是：) (沒有尋心所的)六十六個、(沒有伺心所的)五十五個、(沒有勝解心所的)十一個、(沒有精進心所的)十六個、(沒有喜心所的)七十個、(沒有欲心所的)二十
。

Pabcapabbasa  chasatthitthasattati　 tisattati;  

五     五十     六　六十　八　七十　三　　七十

Ekapabbasa   cekunasattati  　sapakinnaka.  

一     五十   和 一 少　七十　　有　　雜

( 有雜(心所相應的心依次是：) (有尋心所的以121心計算)五十五個、(有伺心所的以121心計算)六十六個、(有勝解心所的以89心計算)七十八個、(有精進心所的以89心計算)七十三個、(有喜心所的以121心計算)五十一個、(有精進心所的以89心計算)六十九個。

 Akusalacetasikasampayoganayo
　　　　　　 不　　善　　心　所　　　 相應　　　原理、方法
( 不善心所相應(於不善心)的原理

20. Akusalesu pana moho  ahirikam anottappam uddhaccabcati  cattarome cetasika
不   善    又   愚痴  無  慚     無 愧       掉舉     和      四    這   心所

sabbakusalasadharana  nama, sabbesupi   dvadasa  kusalesu　labbhanti.
一切 不 善  普遍       稱為   所有 (強調詞)  十二       善       適合、可以

( 又，在不善(心所)中，痴、無慚、無愧和掉舉，這四個心所稱為遍一切不善(心)，就適合在所有十二個不善(心)中。

21. Lobho 　atthasu  lobhasahagatacittesveva  labbhati.
貪　　　　八       貪    俱 行  心    只    適合、被允許

( 貪只適合在八個貪俱行心
中。
22. Ditthi 　catusu 　ditthigatasampayuttesu. 
邪見　　　四　　　邪見 　行  　相應

( 邪見在四個邪見相應(心)
中。
23. Mano  catusu  ditthigatavippayuttesu.
慢　　　四　　 邪見 　行  不　相應

( 慢在四個邪見不相應(心)
中。
24. Doso  issa  macchariyam  kukkuccabcati   dvisu patighasampayuttacittesu.
瞋　　　嫉妒  　慳吝          追悔      和      二    瞋恚    相應      心

( 瞋、嫉妒、慳吝和追悔在二個瞋恚相應(心)中。

25. Thinamiddham 　pabcasu 　sasavkharikacittesu. 
昏沉 　睡眠    　　五　　　　有　　行　　　心

( 昏沉和睡眠在五個有行心
中。
26. Vicikiccha 　vicikicchasahagatacitteyevati. 
懷疑　        懷疑　　  俱　　行 心 　只 

( 疑只在疑俱行心中。

27. Sabbapubbesu 　cattaro,
一切　不　善　　　四

( 四個(心所)在一切不善(心)中。

Lobhamule 　tayo gata.  

貪 　　根　　　三　　走

( 三個 (心所)走在貪根(心)中。

Dosamulesu cattaro,  

瞋　　根      四

( 四個(心所)在瞋根(心)中。

Sasavkhare  dvayam  tatha.  

有   行        二      如彼

( 像那樣，二個(心所)在有行(心)中。

Vicikiccha  vicikiccha-citte  cati   catuddasa.  

懷疑           懷疑    心     和        十四      

( 疑(心所)在疑心中。十四個 (心所) 

Dvadasakulesveva, sampayujjanti  pabcadha.  

十二  不 善    只     相應          五  種 

( 以十五種方式只相應於十二個不善(心)。

 Sobhanacetasikasampayoganayo
美　　 心　所　　　相應　　　    原理、方法
( 美心所相應(於美心)的原理

28. Sobhanesu  pana  sobhanasadharana  tava  ekunavisatime  cetasika  sabbesupi
美           又     美       普遍 連結 首先   一 少 二十 這    心所     一切 (強調詞)

ekunasatthisobhanacittesu  　samvijjanti.
一 少 六十   美     心       被發現、存在

( 又，在美(心所)中，首先，遍於(心)的這十九個心所在所有五十九個美心
中被發現。
29. Viratiyo  pana  tissopi   lokuttaracittesu sabbathapi  niyata  ekatova 　 labbhanti,
離        又    三(語氣詞)世間  岀   心    所有(語氣詞)  固定    一起 都   被得到、適合

( 又，三個離(心所)在岀世間心中，固定都一起在所有(八個心中) 被發現。

lokiyesu  pana  kamavacarakusalesveva   kadaci  sandissanti  visum  visum.
世間       又     欲     界    善     只有   有時     被看見      各別     各別

( 而在世間(心)中，只在欲界善(心)中有時候各別地被看見。

30. Appamabbayo  pana  dvadasasu  pabcamajjhanavajjitamahaggatacittesu  ceva
無    量        又     十二          第五    禪   除了   廣大  行   心    既…(強調詞)

kamavacarakusalesu  ca  sahetukakamavacarakiriyacittesu cati  atthavisaticittesveva
欲     界    善      也…  有  因   欲    界   唯作  心    和    八   二十  心   只有

kadaci  nana  　　　hutva  jayanti, 
有時    個別、不同　　　變成　　被生起

( 又，(二)無量(心所)只在二十八個心中各別地生起：既在十二個除了第五禪之外的廣大心中，也在(八個)欲界善(心)和(八個)有因欲界唯作心中。

Upekkhasahagatesu　 panettha 　karunamudita 　na 　santiti  keci  vadanti.
捨　　　　俱　行　　　但是　這裡　悲愍　　隨喜　　　不　   有　   有些人  說

( 但是有些人說：在捨俱行(心)中沒有這裡的悲愍和隨喜。

31. Pabba  pana dvadasasu banasampayuttakamavacaracittesu  ceva      sabbesupi
智慧　　 又　 十二      智    相應      欲    界    心    和(強調詞)  一切 (強調詞)

pabcatimsamahaggatalokuttaracittesu  cati  sattacattalisacittesu sampayogam gacchatiti.
五   三十 廣大   行  世間  岀  心     和     七   四十     心     相應        走   

( 又，慧(心所)相應於四十七個心
：在(十二個)智相應的欲界善心、所有三十五個廣大心和出世間心中。

32. Ekunavisati 　dhamma, jayantekunasatthisu. 

一　少　二十  　法　　　被生　一　少　六十 

( 十九個(遍美心所)生起於五十九個 (美心) 。

Tayo 　solasacittesu, 　atthavisatiyam 　dvayam.  

三　　　　十六   心   　　八　　二十　　　　二      

( 三個(離心所)生起於十六個心；二個(無量心所)生起於二十八個(心)。

Pabba 　pakasita, sattacattalisavidhesupi;  

智慧   　已被闡明　　七　　四十　　種　(語氣詞) 

( 慧(心所)在四十七個(心)中已被闡明。

Sampayutta 　catudhevam, 　sobhanesveva 　 sobhana. 
相應　　　    四種方式　如是　　美(心)　　只有    美(心所)

( 美(心所)以這樣的四種方式只相應於美(心)。 

33. Issamaccherakukkucca-viratikarunadayo.  

嫉   慳吝     追悔     離心  悲愍  等 

Nana  kadaci  mano  ca,  thina  middham  tatha  saha.  

各別   　有時　　慢  　 和   昏沉 　  睡眠       如彼  一起 

( 嫉、慳吝、追悔、(三個)離(心所) 、悲愍(隨喜)等、和慢在有時各別地(相應於心)，像那樣(相應於心)，昏沉與睡眠則一起。

34. Yathavuttanusarena,　 sesa 　niyatayogino.  

如　　已說　　依照　　　剩下　　固定　相應 

( 根據 (如上)已解說的，剩下的(41個心所)是固定相應。

Savgahabca  pavakkhami, tesam    dani  yatharaham.  

攝取     而　  我將說      它們的     現在  如   適合 

( 而現在我將適當地說明它們的攝取。

 Savgahanayo 

攝取　　原理、方法
( (心)攝取(心所)的原理

35. Chattimsanuttare dhamma,  pabcatimsa  mahaggate.

三十六  無 上 　　法        五   三十　　廣大   行
( 三十六個(心所)法在 (四十個)出世間(心)中；三十五個(心所)在(二十七個)廣大行(心)中；
Atthatimsapi     labbhanti,  kamavacarasobhane.  

八　三十  (語氣詞)  被得到     欲     界    美(心)
( 三十八個(心所)在 (二十四個)欲界美(心)中被得到；

Sattavisatipubbamhi,   dvadasahetuketi    ca;  

七   二十 不  善        十二 無   因        和
( 二十七個(心所)在 (十二個)不善(心)中，和十二個(心所)在 (十八個)無因(心)中被得到；
Yathasambhavayogena,　 pabcadha 　tattha 　savgaho.  

依照　　生起　　相應　　　 五　種　　　這裡　　  攝取
( 依照相應的生起，這裡有五種方式(心)攝取(心所)。
 Lokuttaracittasavgahanayo 

世間  岀　　   心    攝取    原理、方法
( 出世間心攝取(心所)的原理

36. Katham?  Lokuttaresu tava atthasu pathamajjhanikacittesu abbasamana terasa cetasika,
如何    世間  出    首先  八       初      禪     心     它  同       十三    心所
appamabbavajjita tevisati sobhanacetasika ceti  chattimsa dhamma  savgaham gacchanti,
無　　量　　除了　三 二十　美     心所   和     三十六  　　法        攝取      進入、去
( 如何(攝取)呢？首先，在八個出世間的初禪心中，三十六個(心所)法進入攝取：十三個同它心所和除了(二)無量之外的二十三個美心所。(13＋23＝36)

tatha 　dutiyajjhanikacittesu vitakkavajja, 
如彼  　第二　　禪　　　心　　尋　　　去除
( 像(初禪)那樣，在第二禪心中去除尋；(36－1＝35)
tatiyajjhanikacittesu  vitakkavicaravajja,  
第三　　禪　　　心　　尋　　　伺   去除
( 第三禪心中去除尋、伺；(36－2＝34)
catutthajjhanikacittesu vitakkavicarapitivajja, 
第四　　禪　　　心　　　尋　　伺　　喜　去除
( 第四禪心中去除尋、伺、喜。(36－3＝33)

pabcamajjhanikacittesupi     upekkhasahagata  te    eva    savgayhantiti
第五　　 禪　　　心　  也　     捨   　俱   行　那些   (強調詞)   被攝取  
( 第五禪心中，那些(在第四禪心攝取的)心所也被攝取，(除樂心所而)伴行著捨(心所)。(33－1＋1＝33)

sabbathapi  atthasu lokuttaracittesu pabcakajjhanavasena  pabcadhava  savgaho  hotiti.
一切(語氣詞)八 　　世間 岀 心　　  五 　   禪   藉由      五  種  只    攝取   有、是

( 在所有八個出世間心中，藉由五禪的方法攝取(心所)只有五種方式。

37. Chattimsa  pabcatimsa  ca, catuttimsa  yathakkamam.  

 六   三十    五   三十   和   四  三十    如      次第

Tettimsadvayamiccevam,  pabcadhanuttare  thita.  

三  三十  二   (引句)如是   五種    無  上    建立

( 在無上(心)中建立如是五種方式，依次第是：(岀世間的初禪)有三十六個、(第二禪)有三十五個、(第三禪)有三十四個、(第四禪和第五禪)二個有三十三個。

 Mahaggatacittasavgahanayo 

廣大　　行　 心　 　　攝取　　原理、方法

(　廣大行心攝取(心所)的原理

38. Mahaggatesu pana  tisu  pathamajjhanikacittesu  tava  abbasamana terasa cetasika,
廣大  　行     又   三     初       禪     心      首先   它    同     十三   心所
viratittayavajjita dvavisati sobhanacetasika ceti pabcatimsa dhamma savgaham gacchanti,
離   三   除了   二十二    美      心所    和  五　三十   法        攝取      進入、去

( 又，在廣大行(先)中(攝取的心所)，首先，在三個初禪心中，三十五個(心所)法進入攝取：十三個同它心所，和除了三個離之外的二十二個美心所。(13＋22＝35)

karunamudita  panettha 　paccekameva 　   yojetabba,
悲愍　　隨喜　　而　這裡　　各別　　　(強調詞)　應被攝取、連結

( 而這裡的悲愍和隨喜應各別的被攝取。

tatha 　dutiyajjhanikacittesu  vitakkavajja, 
如彼    第二    禪      心     尋      除去

( 像 (初禪) 那樣，在第二禪心中除去尋；(35－1＝34)

tatiyajjhanikacittesu  vitakkavicaravajja, 
第三    禪      心     尋     伺   除去

( 第三禪心中除去尋、伺；(35－2＝33)

catutthajjhanikacittesu vitakkavicarapitivajja, 
第四　　禪　　　心　　　尋　　伺　　喜　去除
( 第四禪心中去除尋、伺、喜。(35－3＝32)

pabcamajjhanikacittesu  pana  pannarasasu appamabbayo  na labbhantiti
第五　　 禪　　　心　     而　   十五        無    量       不  被得到 
( 而在十五個第五禪心
中，無量(心所)不被得到。(35－3－2＝30)
sabbathapi sattavisatimahaggatacittesu pabcakajjhanavasena pabcadhava savgaho  hotiti.
一切(強調詞)七  二十  廣大 行   心       五   禪      藉由     五  種  只   攝取      有

( 在所有二十七個廣大行心中，藉由五禪的方法攝取(心所)只有五種方式。

39. Pabcatimsa  catuttimsa,  tettimsa  ca   yathakkamam.

五   三十    四   三十    三  三十  和     如      次第

Battimsa  ceva     timseti,    　pabcadhava 　mahaggate.
二  三十   和(語氣詞)  三十        　五種  　只有  　廣大　行　

( 在廣大行(心)中只有五種方式，依次第是：(初禪)三十五個、(第二禪)三十四個、(第三禪)三十三個、(第四禪)三十二個和(第五禪)三十個。

Kamavacarasobhanacittasavgahanayo 

欲   　　界      美      　　心　攝取　　　原理、方法

( 欲界美心攝取(心所)的原理
40. Kamavacarasobhanesu pana kusalesu tava pathamadvaye abbasamana terasa cetasika,
欲    界     美        又     善     首先  第一    對    它   同     十三  心所

pabcavisati  sobhanacetasika  ceti   atthatimsa dhamma  savgaham gacchanti,
五     二十    美     心所      和      八　三十     法       攝取      進入、去

( 又，在(二十四個)欲界美心中，首先在(八個)善(心)中的第一對中，三十八個(心所)法進入攝取：十三個同它心所，和二十五個美心所。(13＋25＝38)

appamabbaviratiyo  panettha  pabcapi    paccekameva   yojetabba,
無     量　　離      而　這裡　　五 (強調詞) 各別　(強調詞)　應被攝取、連結

( 而這裡的(二個)無量和(三個)離五個應各別的被攝取
。
tatha  dutiyadvaye  banavajjita,  tatiyadvaye banasampayutta  pitivajjita,
如彼    第二  對     智慧    除去   第三    對   智    相應       喜    除去

( 像 (第一對喜俱智相應心攝取三十八個心所) 那樣，在第二對(喜俱智不相應)中除去慧(心所) (38－1＝37)；在第三對(捨俱智相應)中，慧相應、除去喜(38－1＝37)；

catutthadvaye 　banapitivajjita 　 te 　eva 　 savgayhanti. 
第四 　　 對     智慧 喜　除去   　那些　(強調詞)  被攝取   

( 在第四對(捨俱智不相應)中，那些(三十八個心所)除去慧和喜被攝取。(38－2＝36)

Kiriyacittesupi   virativajjita  tatheva   catusupi    dukesu catudhava savgayhanti.
唯作  心  (強調詞) 離     除去  如彼  只有  四  (強調詞)  對     四種       被攝取

( 在四對唯作心中，除去離(心所)，就像(善心)那樣只有四種方式被攝取
。(35，34，34，33)

Tatha vipakesu 　ca 　appamabbavirativajjita  te  eva    savgayhantiti
如彼　　果報    　和　　 無   量    離    除去  那些 (強調詞)   被攝取  

( 在(四對)果報(心)中，也像(善心)那樣那些除去無量和離被攝取
。(33，32，32，31)
sabbathapi  catuvisatikamavacarasobhanacittesu dukavasena dvadasadhava savgaho hotiti.
一切(強調詞)四 二十  欲    界    美     心     對、雙　藉由   十二  種  只   攝取  有

( 在所有二十四個欲界美心中，藉由成對的方法攝取(心所)只有十二種方式。

41. Atthatimsa  sattatimsa,  dvayam chattimsakam  subhe.
八   三十  　七   三十    兩      六  三十       淨(＝善心)

Pabcatimsa  catuttimsa, dvayam tettimsakam  kriye. 

五  三十     四   三十    兩     三  三十      唯作

Tettimsa  pake  battimsa, dvayekatimsakam  bhave.  

三  三十   果報   二 三十   兩    三十一         有

Sahetukamavacara-pubba-paka-kriya-mane.
有 因   欲   界     善    果報  唯作  意(＝心)

( 在有因欲界善、果報、唯作心中，(四對)善心中(攝取心所的數目依次是：)三十八個，兩(對)三十七個，三十六個；(四對)唯作心中(攝取心所的數目依次是：)三十五個，兩(對)三十四個，三十三個；(四對)果報心中(攝取心所的數目依次是：)三十三個，兩(對)三十二個，三十一個；

42. Navijjantettha    　　　virati, kriyesu  ca  mahaggate.  

不 存在、被發現  在這裡  　離     唯作    和   廣大  行

( 在這(些美心)裡，(二個)離(心所)不存在唯作與廣大行
(心)；
Anuttare  appamabba,  kamapake 　dvayam　 tatha.  

無　　上　　無   量      欲　　果報　　兩種　　　如彼 

( 無量(心所)不存在無上(心)；像那樣，(離與無量)兩組(心所)也不存在欲界的果報(心)。

Anuttare  jhanadhamma, 　appamabba  ca  majjhime.  

無  上     禪    法、支      無   量      和   中(＝色界與無色界)

( 在無上心中(，區分的基礎)是禪支
；在中間(的色界與無色界)是(禪支)和無量心；
Virati  banapiti  ca,  parittesu 　　　visesaka.  

離       智  喜    和  有限 (＝欲界美心) 區分的基礎

( 在有限(的欲界美心)中，區分的基礎是
(無量)和離、智、喜。

 Akusalacittasavgahanayo 

不   善      心  　攝取　　　原理、方法

                 ( 不善心攝取(心所)的原理

43. Akusalesu pana lobhamulesu  tava pathame asavkharike abbasamana terasa cetasika,
不　　善　 又　　貪　根　　　首先   第一    無  行       它  同       十三  心所

akusalasadharana  cattaro cati  sattarasa lobhaditthihi saddhim ekunavisati dhamma
不　善　　　遍　　  四     和    十七     貪    邪見    連同    一 少 二十   法

savgaham  gacchanti.
攝取        進入、走

( 又在(十二個)不善(心)中，首先在第一個無行(心)中，十九個(心所)法進入攝取：十三個同它心所、四個遍不善 (心所)，如是十七個連同貪、邪見。 (13＋4＋貪＋邪見=19)

44. Tatheva     dutiye asavkharike  lobhamanena. 
如彼(強調詞)  第二    無  行       貪  　慢

( 在第二個(無行心中也攝取十九個心所：) 就像那(十七個心所)與貪、慢。(13＋4＋貪＋慢=19)

45. Tatiye 　tatheva 　　pitivajjita 　lobhaditthihi 　saha 　　attharasa.
第三　　如彼(強調詞)  　喜　　除去　　貪　　邪見　　連同、俱　　十八  　

( 在第三個(無行心中攝取十八個心所：) 就像那(十七個心所)除去喜，加上貪與邪見。(13＋4－喜＋貪＋邪見=18)

46. Catutthe   tatheva     lobhamanena.
第四      如彼(強調詞)   貪  　慢

( 在第四個(無行心中也攝取十八個心所：) 就像那(十七個心所除去喜)與貪、慢。(13＋4－喜＋貪＋慢=18)

47. Pabcame pana patighasampayutte asavkharike doso issa macchariyam kukkuccabcati
第五      又   瞋恚     相應     無  行      瞋   嫉妒  慳吝         追悔     和 

catuhi  saddhim  pitivajjita  te   eva   visati  dhamma  savgayhanti, 
四       連同      喜   除去  那  (強調詞)  二十    法        被攝取

( 又在第五個瞋恚相應無行(心中，) 那二十個(心所)法被攝取：瞋、嫉妒、慳吝和追悔，(如上的十七個)除去喜而連同如是四個。(17－喜＋4=20)

Issamacchariyakukkuccani  panettha  paccekameva   yojetabbani.
嫉妒   慳吝     追悔         而 這裡   各別  (強調詞)  應被攝取、連結

( 而這裡的嫉妒、慳吝和追悔應各別的被攝取。
48. Sasavkharikapabcakepi  tatheva    thinamiddhena  visesetva  yojetabba.
有   行      五個   也   如彼(強調詞) 昏沉  睡眠       差別　　　應被攝取、連結

( 五個有行(心)就像那(無行心)，差別在於連同昏沉與睡眠應被攝取。(如此：21，21，20，20，22)

49. Chandapitivajjita  pana abbasamana ekadasa, akusalasadharana  cattaro cati
欲      喜  除去   又    它   同      十一    不  善    遍        四    和 

pannarasa  dhamma  uddhaccasahagate  sampayujjanti.
十五          法         掉舉   俱  行      被攝取

( 又在掉舉俱行(心)中，十五個(心所) 法被攝取：除去欲、喜的十一個同它(心所)和四個遍不善(心所)。

50. Vicikicchasahagatacitte 　ca  adhimokkhavirahita  vicikicchasahagata 
疑 　　　　俱　行　　心　 和    勝解       除去       疑        加上

tatheva       pannarasa  dhamma  samupalabbhantiti
如彼  (強調詞)    十五        法        近     被得到  

( 在疑俱行心(中)，像那(掉舉俱行心)有相近的十五個(心所)法被得到，但除去勝解而加上疑。

sabbathapi  dvadasakusalacittuppadesu  paccekam  yojiyamanapi    gananavasena
一切(強調詞)十二  不  善  心   生起      各別       被相應    (強調詞)  數目計算  以

sattadhava  savgahita  bhavantiti.
七種  只有      攝取      有  

( 在所有十二個不善心的生起中各別地被相應，以數目計算只有七種攝取方式。

51. Ekunavisattharasa,   visekavisa   visati.

十九      十八       二十  二十一    二十

Dvavisa  pannaraseti,   sattadhakusale   thita. 
二十二     十五        七種   不 善     被建立   

( 十九、十八、二十、二十一、二十、二十二、十五，如是七種
方式被建立在不善(心)中。
52. Sadharana  ca  cattaro, samana  ca  dasapare. 
遍          和    四      同(它)   和    十  另外、還有

( 四個遍(不善心所)和另外(除了欲、喜、勝解之外的)十個同(它心所)，
Cuddasete 　pavuccanti, 　　sabbakusalayogino.  

十四　　這   　被說  　　　 所有　不　 善   連結 

( 這十四個(心所)
被說是連結到所有(十二個)不善(心)。
 Ahetukacittasavgahanayo 

無   因    心　  攝取　　原理、方法

( 無因心攝取(心所)的原理

53. Ahetukesu pana hasanacitte  tava  chandavajjita abbasamana dvadasa dhamma 
無   因　 又　　笑　　心　  首先   欲       除去  它  同       十二    法
savgaham  gacchanti.
攝取        進入、走
( 又在(十八個)無因(心)中，首先在笑(心)中，十二個(心所)法進入攝取：除去欲的(十二個)同它(心所)。 (7＋5 =12)

54. Tatha  votthabbane    chandapitivajjita. 
如彼    確定 (意門轉向)   欲   喜   除去

( 在確定(作用的意門轉向心)中，像那(笑心)除去欲、喜。(7＋4=11)
55. Sukhasantirane   chandaviriyavajjita.
樂(=喜) 推度       欲      精進   除去

( 在喜(俱)推度(心)中，除去欲、精進。(7＋4=11)
56. Manodhatuttikahetukapatisandhiyugale  chandapitiviriyavajjita.
意    界   三無 因    結生      對        欲    喜  精進   除去

( 在三個無因意界
(心)和一對(捨俱推度)結生(心)
中，除去欲、喜和精進。(7＋3=10)
57. Dvipabcavibbane  pakinnakavajjita  teyeva  savgayhantiti
二   五    識        雜     除去     那些  只   被攝取 

( 在二組五識中，除去雜(心所)，只那些
(遍一切心的心所)被攝取。(7)
sabbathapi   attharasasu  ahetukesu  gananavasena catudhava  savgaho  hotiti.
一切(強調詞)  十八        無    因    數目計算  以  四種  只有   攝取    有 

( 在一切十八個無因(心)中，以數目計算，攝取只有四種方式。

58. Dvadasekadasa 　dasa, satta  cati     catubbidho.  

十二　　十一　　 　十   七     和        四種

Attharasahetukesu, cittuppadesu  savgaho. 
十八    無 因       心   生起      攝取

( 十二、十一、十、七，如是在十八無因(心) 中生起的攝取(心所)有四種。

59. Ahetukesu 　sabbattha, satta  sesa  yatharaham.
無　因　　　 一切處　　 七     其餘    依  適當

( 在一切無因心中都有七個(遍一切心的心所)，依適當方式(攝取)其餘的雜(心所)。

Iti  vittharato   vutto,  tettimsavidhasavgaho.  
如是  詳細       被說明   三十三  種   攝取

( 如是(心)攝取(心所)以三十三種方式
詳細被說明了。
60. Ittham cittaviyuttanam, sampayogabca savgaham.
如此   心  不  分離     相應       和   攝取

Batva  bhedam yathayogam, cittena 　samamuddise.  

知道    區分       適當　　　   心　　　結合    解說

( 如此知道心不可分離(的心、心所)的相應和攝取之後，要解說(心所)與心結合的適當區分。

Iti  abhidhammatthasavgahe     cetasikasavgahavibhago nama   Dutiyo  paricchedo.

如此   阿毘達摩　義　　攝、概要　　心所　　攝　　分別　　  稱為      第二    結束
( 如此，在《攝阿毘達摩義論》裡稱為《攝心所分別》的第二品(結束了)。 
� 關於心所法的說明，參考 Visuddhi-magga 《清淨道論》460 頁以下所說的受、想、行三蘊。並可參考曇摩結(葉均)：《南傳的五十二心所法》。


� 雜心所中的「喜」(Piti)與無量心所中的「喜」(Mudita)，在巴利原文中兩個字是不同的，但古時都譯為「喜」。


� 這裏的「身」不是平常所說的身體，而是心所法的主體受、想、行三蘊。


� 「慧根」，即「無癡」。


� 表示此節為心所相應於心的原理的概要。


� 四十四欲界心，即在五十四欲界心中除去二種前五識的其餘四十四欲界心。


� 十一初禪心，即初禪的善、異熟、唯作三心加出世間四道四果共十一心。這是依一百二十一心計算的。


� 六十六個心，是依一百二十一心計算的，即與尋相應的五十五心加第二禪的十一心。


� 七十八個心，是依八十九心計算的。


� 二種五識，即無因善異熟中的眼識、耳識、鼻識、舌識、樂俱身識五種及無因不善異熟中的眼識、耳識、鼻識、舌識、苦俱身識五種。


� 本頌簡略地敘述雜心所與心的相應的數字如是：一、「尋」，於一百二十一心中除六十六得五十五。二、「伺」，於一百二十一心中除五十五得六十六。三、「勝解」，於八十九心中除十一得七十八。四、「精進」，於八十九心中除十六得七十三。五、「喜」，於一百二十一心中除七十得五十一。六、「欲」，於八十九心中除二十得六十九。   


� 八貪俱行心，即十二不善心中的前八個心。


� 四個邪見相應心，即十二不善心中的第一、第二、第五、第六心。


� 四個邪見不相應心，即十二不善心中的第三、第四、第七、第八心。


� 五有行心，即十二不善心中的第二、第四、第六、第八、第十心。


� 五十九個美心，即八十九心中除十八無因心及十二不善心的其餘五十九心。


� 四十七心，即十二智相應欲界心加三十五大心及出世間心(色界十五、無色界十二、出世間八)。


� 表示此節為心攝取心所的原理的概要。


� 這裏是在上面的三十三法中，除樂加捨而成的三十三法。


� 十五個第五禪心，即色界第五禪的三心加無色界的十二心。


� 悲、喜二無量及離身惡行、離語惡作、離邪命三離法，此五心所，只是各別相應，不能有二法同時生起。所以在初二種善心中，實際只有三十四法同時生起。


� 初二種如初二善心的三十八法，除三離法，只攝三十五法；第二雙三十七，除三離攝三十四法；第三雙三十七，除三離攝三十四法；第四雙三十六，除三離攝三十三法。


� 第一雙三十八法減五，等於三十三；第二雙三十七減五，等於三十二；第三雙三十七減五，等於三十二；第四雙三十六減五，等於三十一。


� 「廣大行心」是指色界、無色界心。


� 「禪法」即禪支。在無上(出世間)心中的禪支是有區別的，即出世間心根據五種禪來分析，則有關的禪支猶如各禪一樣是不同的。


� 這裏的“有限”或 “小”字是欲界。在欲界的美心中，關於離法，在善與異熟唯作不同。關於無量，在善及唯作與果報不同。關於智與喜，在各對美心中也不同。所以他們是各各有差別的。


� 七種：一、第一、第二無行心攝十九法；二、第三、第四無行心攝十八法；三、第五無行心攝二十法；四、第一，第二有行心攝二十一法；五、第三、第四有行心攝二十法；六、第五有行心攝二十二法；七、與疑、掉舉相應的二癡根心攝十五法。


� 十四個心所：即遍一切不善心所四法(癡、無慚、無愧、掉舉)及十三通一切心心所中除去欲、喜、勝解的其餘十法(觸、受、想、思、定、命、作意、尋、伺、精進)。


� 三個無因意界心：即無因善果報心中的捨俱領受心、無因不善果報心中的捨俱領受心及無因唯作心中的捨俱五門轉向心。


� 一對結生心：即無因善果報心中的捨俱推度心及無因不善果報心中的捨俱推度心。


� 「那些」是指觸、受、想、思、定、命、作意七個遍一切心心所。


� 依照上面所說的什麼心所相應於什麼心、什麼心攝取什麼心所，有三十三種如下：一、於出世間心有五種；二、於上二界(大心)有五種；三、於欲界美心有十二種；四、於不善心有七種；五、於無因心有四種。
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